
Pro
Chapter 22

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

נִבְחָר1֣
အမွနး်ဲ့
H0977

שֵׁם֭
နာမ
H8034

שֶׁר מֵעֹ֣
–မှဥစ္စာ
H6239

רָ֑ב
များစွာ

סֶף מִכֶּ֥
–မှငေွ
H3701

ב וּמִ֝זָּהָ֗
–နငှ့်မှရှွေ
H2091

חֵן֣
ကျေးဇူး
H2580

טֽוֹב׃
ကောင်း

ကောင်းသောအသရေကုိ များစွာသော ဥစ္စာ ထက်သာ၍ ရွေးစရာကောင်း၏။ သူတပါးစံုမက်ခြင်း ကျေးဇူးသည် 

ရှွေငေွထက်သာ၍ ကောင်း၏။

יר2 עָשִׁ֣
ချမ်းသာသောသူ
H6223

וָרָ֣שׁ
–နငှ့်ဆင်းရဲသောသူ
H7326

נִפְגָּ֑שׁוּ
တွေ့ဲ့
H6298

ה עֹשֵׂ֖
ဖနဆ်င်းသောသူ

ם כֻלָּ֣
သူတုိ့အားလုံး
H3605

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ငေွရတတ်သောသူနငှ့် ဆင်းရဲသောသူတုိ့သည် တွေ့ကြံကြ၏။ ထုိသူအပေါင်းတုိ့ကုိ ထာဝရဘုရား ဖနဆ်င်းတော်မူ၏။

׀עָר֤וּם 3
လိမ္မာရိှသောသူ
H6175

רָאָה֣
မြငဲ့်
H7200

רָעָה֣
မကောင်းခြင်း

]ויסתר[
[–နငှ့်ပုနး်ဲ့]
H5641

ר( )וְנִסְתָּ֑
(–နငှ့်ပုနး်ဲ့)
H5641

ים וּפְ֝תָיִ֗
–နငှ့်မုိက်မဲသောသူများ

עָבְר֥וּ
ဖြတဲ့်

נֶעֱנָֽשׁוּ׃ וְֽ
–နငှ့်ပြစ်ဒဏ်ခံရ့ဲ
H6064

သမ္မာသတိရိှသောသူသည် အမုှကုိမြော်မြင်၍ ပုနး်နေတတ်၏။ ဉာဏ်တိမ်သောသူမူကား၊ အစဉ် အတုိင်းသွား၍ 

အမုှနငှ့်တွေ့တတ်၏။

עֵקֶ֣ב4
အဆံုး
H6118

עֲ֭נָוָה
န ှမ့်ိချခြင်း
H6038

יִרְאַת֣
ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H3374

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

שֶׁר עֹ֖
ဥစ္စာ
H6239

וְכָב֣וֹד
–နငှ့်ဂုဏ်အသရေ
H3519

ים׃ וְחַיִּֽ
–နငှ့်အသက်ရှင်ခြင်း

စိတ်န ှမ့်ိချခြင်း၊ ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွ ခြင်းကျေးဇူးကြောင့် စည်းစိမ်၊ ဂုဏ်အသရေ၊ အသက်ကုိ ရတတ်၏။

צִנִּ֣ים5
ဆူး
H6791

פַּ֭חִים
ထောင်ချောက်များ

בְּדֶ֣רֶךְ
–၌လမ်း
H1870

שׁ עִקֵּ֑
ကောက်ကျစ်သော
H6141

שׁוֹמֵ֥ר
စောင့်သော
H8104

נַפְ֝שׁ֗וֹ
–ဲ့အသက်
H5315

ק יִרְחַ֥
အဝေးရ့ဲိှ
H7368

ם׃ מֵהֶֽ
မည်နည်း
H1992

သဘောကောက်သောလ ူသွားရာလမ်း၌၊ ဆူး ပင်များနငှ့် ကျောကွ့င်းများရိှတတ်၏။ မိမိစိတ်ဝိညာဉ်ကုိ စောင့်ရှောက်သောသူမူကား 

ဝေးစွာ ရှောင်သွားလိမ့်မည်။

חֲנֹ֣ך6ְ
သင်မှ
H2596

לַנַּ֭עַר
–သ့ုိလငူယ်
H5288

עַל־
–ဲ့အပေါ ်

י פִּ֣
–ဲ့ပါးစပ်
H6310

דַרְכּ֑וֹ
–ဲ့လမ်း
H1870

גַּ֥ם
–လည်း
H1571

י־ כִּֽ
အိပ်ခြင်း

ין יַזְ֝קִ֗
–သော်လည်း
H2204

א־ ֹֽ ל
သူ
H3808

יָס֥וּר
မ
H5493

נָּה׃ מִמֶּֽ
–မှသူ

သူငယ်သွားရာလမ်းဝ၌ ဆံုးမသွနသ်င်လော။့ သ့ုိပြုလျှင် သူသည်အိသုောအခါ ထုိလမ်းမှမလွှဲ၊ လိက်ု သွားလိမ့်မည်။

עָשִׁ֭יר7
ချမ်းသာသောသူ
H6223

ים בְּרָשִׁ֣
–၌ဆင်းရဲသောသူများ
H7326

יִמְשׁ֑וֹל
အပ်ုစုိးဲ့
H4910

וְעֶ֥בֶד
–နငှ့်ကျွန်
H5650

לֹ֝וֶ֗ה
ချေးငှားသော

לְאִ֣ישׁ
–သ့ုိလူ
H0376

מַלְוֶֽה׃
ချေးသော

https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
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ငေွရတတ်သော သူသည်ဆင်းရဲသောသူကုိ အစုိးရ၏။ ချေးငှါးယူသော သူသည်ချေးငှါးပေးသောသူ၌ ကျွနဖ်ြစ်၏။

ע8ַ זוֹרֵ֣
မျ ိုးစုိက်သော
H2232

עַוְ֭לָה
မတရားမုှ

]יקצור־[
[ရိတ်သိမ်း]

)יִקְצָר־(
(ရိတ်သိမ်းဲ့)

אָוֶ֑ן
ဒစုရုိက်
H0205

בֶט וְשֵׁ֖
–နငှ့်လံှ
H7626

עֶבְרָת֣וֹ
–ဲ့အမျက်
H5678

ה׃ יִכְלֶֽ
မျ ိုးစ့ဲ့ဲ
H3615

ဒစုရုိက်မျ ိုးစေ့ကုိ ကြဲသောသူသည် ဒက္ုခစပါးကုိ ရိတ်ရမည်။ ဒေါသစိတ်ရိှ၍ ဒဏ်ပေးနိင်ုသော တနခုိ်း လည်း ပျောက်လိမ့်မည်။

טֽוֹב־9
ကောင်းသော

עַיִ֭ן
မျက်စိ

ה֣וּא
သူ
H1931

יְבֹרָ֑ךְ
ကောင်းချးီခံရ့ဲ
H1288

י־ כִּֽ
–သော်လည်း

ן נָתַ֖
ပေးဲ့
H5414

מִלַּחְמ֣וֹ
–မှမုန ့်
H3899

ל׃ לַדָּֽ
–သ့ုိဆင်းရဲသောသူ
H1800

ကရုဏာမျက်စိရိှသောသူသည် ဆင်းရဲသော သူတုိ့ကုိကျွေးသောကြောင့် မင္်ဂလာရိှလိမ့်မည်။ ရနတွ်ေ့ ခြင်းနငှ့်က့ဲရ့ဲခြင်းလည်း 

ငြိမ်းလိမ့်မည်။

ש10ׁ גָּ֣רֵֽ
မောင်းထုတ်
H1644

לֵץ֭
က့ဲရ့ဲသောသူ
H3887

וְיֵצֵא֣
–နငှ့်ထွက့ဲ်
H3318

מָד֑וֹן
အငြင်းခံု
H4066

ת וְיִ֝שְׁבֹּ֗
–နငှ့်ရပ့ဲ်

ין דִּ֣
တရားစီရင်ခြင်း
H1779

וְקָלֽוֹן׃
–နငှ့်အရှက်
H7036

မထီမ့ဲမြင်ပြုသောသူကုိနင်ှထုတ်လော။့ သ့ုိပြု လျှင် ရနမ်ာနလ်ည်း ထွက်သွားလိမ့်မည်။ ရနတွ်ေ့ခြင်းနငှ့် က့ဲရ့ဲခြင်းလည်း 

ငြိမ်းလိမ့်မည်။

אֹהֵ֥ב11
ချစ့ဲ်
H0157

]טהור־[
[သန ့ရှ်င်းသော]
H2889

)טְהָר־(
(သန ့ရှ်င်းသော)
H2889

לֵב֑
နလှုံး

ן חֵ֥
ကျေးဇူး
H2580

יו פָתָ֗ שְׂ֝
–ဲ့န ှတ်ုခမ်းများ
H8193

רֵעֵ֥הוּ
–ဲ့အိမ်နးီချင်း
H7453

לֶךְ׃ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

စိတ်နလှုံးဖြူစင်ခြင်းကုိ နစ်ှသက်သောသူသည် လျောက်ပတ်သောစကားကုိ ပြောတတ်၍၊ ရှင်ဘုရင်နငှ့် မိတ်ဆွေဖ့ဲွရလိမ့်မည်။

עֵינֵי12֣
–ဲ့မျက်စိများ

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

נָצְ֣רוּ
စောင့်ထိနး်ဲ့
H5341

דָ֑עַת
အသိပညာ
H1847

ף וַיְ֝סַלֵּ֗
–နငှ့်ဖျက်ဆီးဲ့
H5557

י דִּבְרֵ֥
–ဲ့စကားများ
H1697

בֹגֵֽד׃
သစ္စာဖောက်သောသူ
H0898

ထာဝရဘုရား၏ မျက်စိတော်သည် ပညာ အတတ်ကုိ စောင့်၏။ ပြစ်မှားသောသူ၏စကားကုိကား ချေတော်မူ၏။

אָמַר13֣
ပြောဲ့
H0559

עָצֵ֭ל
ပျင်းရိသောသူ
H6102

י אֲרִ֣
ခြင္်သေ့ပျ ို

בַח֑וּץ
–၌ပြင်
H2351

בְּת֥וֹךְ
–၌ကြား
H8432

חֹב֗וֹת רְ֝
–ဲ့လမ်းပြင်များ
H7339

חַ׃ רָצֵֽ אֵֽ
ငါကျွနပ်ုသတ်ရ့ဲ
H7523

ပျင်းရိသောသူက၊ အိမ်ပြင်မှာခြင္်သေ့ရိှ၏။ လမ်း သ့ုိ ထွက်လျှင် ငါသေလိမ့်မည်ဟ ုဆုိတတ်၏။

שׁוּחָה14֣
ကျွ ံ
H7745

עֲ֭מֻקָּה
နက်သော
H6013

י פִּ֣
–ဲ့ပါးစပ်
H6310

זָר֑וֹת
သူစိမ်းမ

זְע֥וּם
ထာဝရဘုရား
H2194

יְה֝וָ֗ה
–ဲ့အမျက်
H3068

]יפול־[
[ကျရောက်]
H5307

)יִפָּל־(
(ကျရောက့ဲ်)
H5307

ׁם׃ שָֽ
–၌ထုိ
H8033

အမျ ိုးပျက်သော မိနး်မ၏န ှတ်ုသည် နက်သော မြေတွင်းဖြစ်၏။ ထာဝရဘုရားစက်ဆုပ်ရံွရှာတော်မူ သော သူသည်ထုိမြေတွင်းထဲသ့ုိ 

ကျလိမ့်မည်။

אִוֶּ֭לֶת15
မုိက်မဲခြင်း
H0200

קְשׁוּרָ֣ה
ချည်သော
H7194

בְלֶב־
–၌နလှုံး

נָעַ֑ר
လငူယ်
H5288

בֶט שֵׁ֥
လံှ
H7626

ר מ֝וּסָ֗
ဆံုးမခြင်း
H4148

נָּה יַרְחִיקֶ֥
ဝေးကွာဲ့
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–မှသူ

မုိက်သောသဘောသည် သူငယ်၏ စိတ်နလှုံး ထဲမှာ ထုပ်ထားလျက်ရိှ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ ဆံုးမသော ကြိမ်လုံးသည် ထုိသဘောကုိ 

ဝေးစွာ နင်ှတတ်၏။
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https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
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https://biblehub.com/hebrew/200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm


ׁק16 שֵֽ עֹ֣
ညှင်းစက်ေသာ
H6231

דָּ֭ל
ဆင်းရဲသောသူ
H1800

לְהַרְבּ֣וֹת
–သ့ုိတုိးပွားခြင်း

ל֑וֹ
–သ့ုိသူ

ן נֹתֵ֥
ပေးသော
H5414

יר עָשִׁ֗ לְ֝
–သ့ုိချမ်းသာ
H6223

אַךְ־
အမှန်
H0389

לְמַחְסֽוֹר׃
–သ့ုိလိအုပ်ခြင်း
H4270

ကုိယ်စီးပွါးအဘ့ုိ ဆင်းရဲသားတုိ့ကုိ ညှဉ်းဆဲ သောသူနငှ့်၊ ငေွရတတ်သော သူတုိ့အား ပေးသောသူ သည် ဆင်းရဲခြင်းသ့ုိ 

အမှနရ်ောက်လိမ့်မည်။

הַ֥ט17
ညှွတ်
H5186

אָזְנְךָ֗
–ဲ့နား
H0241

וּשְׁ֭מַע
–နငှ့်နားထောင်
H8085

דִּבְרֵ֣י
–ဲ့စကားများ
H1697

ים חֲכָמִ֑
ပညာရိှများ
H2450

וְלִ֝בְּךָ֗
–နငှ့်နလှုံး

ית תָּשִׁ֥
ထားလိက်ု
H7896

י׃ לְדַעְתִּֽ
–ဲ့အသိပညာ
H1847

သင်၏နားကုိညှွတ်၍ ပညာရိှစကားကုိ နား ထောင်လော။့ ငါပ့ညာအတတ်ကုိလည်း စိတ်နလှုံး၌ စဲွလမ်းလော။့

י־18 כִּֽ
–သော်လည်း

נָעִ֭ים
သာယာသော

י־ כִּֽ
–သော်လည်း

תִשְׁמְרֵ֣ם
စောင့်ရှောက့ဲ်
H8104

בְּבִטְנֶךָ֑
–၌ဝမ်းဗုိက်
H0990

נוּ יִכֹּ֥
တည်မြဲဲ့

ו יַחְ֝דָּ֗
အတူ

עַל־
–ဲ့အပေါ ်

יךָ׃ שְׂפָתֶֽ
–ဲ့န ှတ်ုခမ်းများ
H8193

သင်၏နလှုံး၌ သွင်းမိနိင်ုလျှင် သာယာသော အကျ ိုးရိှလိမ့်မည်။ သင်၏န ှတ်ု၌လည်း အစဉ်အသင့်ရိှ လိမ့်မည်။

לִהְי֣וֹת19
ရိှခြင်း
H1961

בַּ֭יהוָה
–၌ထာဝရဘုရား
H3068

מִבְטַחֶךָ֑
–ဲ့အကျွသံနာ
H4009

יךָ הוֹדַעְתִּ֖
အသိပေးဲ့
H3045

הַיּ֣וֹם
–ထုိနေ့ချင်း
H3117

אַף־
အမှန်
H0637

תָּה׃ אָֽ
သင့်

သင်သည်ထာဝရဘုရား၌ ခုိလှုံမည်အကြောင်း၊ သင့်ကုိယ်တုိင် ကုိယနေ့ငါသွနသ်င်၏။

א20 ֹ֤ הֲל
မရေးလား
H3808

כָתַ֣בְתִּי
ရေးဲ့
H3789

לְךָ֭
–သ့ုိသင့်

]שלשום[
[အတုိင်းသံုးဆယ်]
H8032

ים( )שָׁלִישִׁ֑
(သံုးဆယ်ချက်)

ת בְּמ֖וֹעֵצֹ֣
–၌အကြံဉာဏ်များ
H4156

עַת׃ וָדָֽ
–နငှ့်အသိပညာ
H1847

သင်သည် သမ္မာတရားစကားစစ်ကုိသိမည် အကြောင်းနငှ့်၊ သင့်ထံသ့ုိ စေလွှတ်သောသူတုိ့အား၊ သမ္မာ စကားကုိ 

ပြနပ်ြောနိင်ုမည်အကြောင်း သတိပေးလျက်၊ ပညာအတတ်ကုိ ပြသလျက်၊ ထူးဆနး်သော အရာတုိ့ကုိ ငါရေး၍ 

ပေးလိက်ုသည်မဟတ်ုလော။

יעֲך21ָ֗ לְהוֹדִֽ
–သ့ုိသင့်အောင်သိမိှရခြင်း
H3045

קֹשְׁ֭טְ
အမှန်

אִמְרֵ֣י
–ဲ့စကားများ
H0561

אֱמֶת֑
သစ္စာ
H0571

יב לְהָשִׁ֥
–သ့ုိပြနခ်ြင်း
H7725

ים אֲמָרִ֥
စကားများ
H0561

ת מֶ֗ אֱ֝
သစ္စာ
H0571

יךָ׃ לְשֹׁלְחֶֽ
–သ့ုိသင့်စလွှတ်သောသူများ
H7971

פ
—

သင်သည် သမ္မာတရားစကားစစ်ကုိသိမည် အကြောင်းနငှ့်၊ သင့်ထံသ့ုိ စေလွှတ်သောသူတုိ့အား၊ သမ္မာ စကားကုိ 

ပြနပ်ြောနိင်ုမည်အကြောင်း သတိပေးလျက်၊ ပညာအတတ်ကုိ ပြသလျက်၊ ထူးဆနး်သော အရာတုိ့ကုိ ငါရေး၍ 

ပေးလိက်ုသည်မဟတ်ုလော။

ל־22 אַֽ
မ
H0408

תִּגְזָל־
လယ်ု
H1497

דָּ֭ל
ဆင်းရဲသောသူ
H1800

י כִּ֣
–သော်လည်း

דַל־
ဆင်းရဲ
H1800

ה֑וּא
သူ
H1931

וְאַל־
–နငှ့်မ
H0408

א תְּדַכֵּ֖
ညှင်းစက်
H1792

עָנִי֣
ဆင်းရဲသောသူ
H6041

ׁעַר׃ בַשָּֽ
–၌တံခါး
H8179

https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6223.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
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ဆင်းရဲသောသူ၏ဆင်းရဲကုိထောက်၍၊ သူ၏ ဥစ္စာကုိ မလမုယူနငှ့်။ ဒက္ုခိတသတ္တဝါကုိ မြို့တံခါးဝ၌ မညှဉ်းဆဲနငှ့်။

י־23 כִּֽ
–သော်လည်း

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

יב יָרִ֣
ဆင်းခ့ဲံု
H7378

רִיבָם֑
–ဲ့အမုှ
H7379

ע וְקָבַ֖
–နငှ့်လယ့ဲ်ု
H6906

אֶת־
–ဲ့
H0853

קֹבְעֵיהֶם֣
လယ့ဲ်ုသောသူများ
H6906

נָֽפֶשׁ׃
အသက်
H5315

အကြောင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရားသည် သူတုိ့ အမုှကုိ စောင့်တော်မူမည်။ သူတုိ့ဥစ္စာကုိ လယူုသော သူတုိ့၏ အသက်ကုိ 

လယူုတော်မူမည်။

אַל־24
မ
H0408

תִּ֭תְרַע
မိတ်ဖက်ဖော်ရာ

אֶת־
–ဲ့
H0854

עַל בַּ֣
–ထုိအမျက်သခင်
H1167

אָף֑
အမျက်
H0639

וְאֶת־
–နငှ့်ဲ ့
H0854

ישׁ אִ֥
လူ
H0376

מוֹת חֵ֝
အမျက်သော
H2534

א ֹ֣ ל
မ
H3808

תָבֽוֹא׃
လာရာ
H0935

စိတ်တုိသောသူကုိ မိတ်ဆွေမဖ့ဲွနငှ့်။ အမျက် ပြင်းထနသ်ော သူနငှ့် အတူမလိက်ုနငှ့်။

פֶּן־25
–မှသင့်
H6435

תֶּאֱלַ֥ף
သင့်ယ့ဲူ
H0502

]ארחתו[
[လမ်းများ]
H0734

רְחֹתָ֑יו( )אֹֽ
(–ဲ့လမ်းများ)
H0734

וְלָקַחְתָּ֖
–နငှ့်ရယ့ဲူ
H3947

שׁ מוֹקֵ֣
ထောင်ချောက်
H4170

ׁךָ׃ לְנַפְשֶֽ
–သ့ုိသင့်အသက်
H5315

လိက်ုလျှင် သူ၏ထံုးစံဓလေ့တုိ့ကုိသင်၍၊ ကုိယ် အသက်ကျောမိ့ရာဖြစ်လိမ့်မည်။

אַל־26
မ
H0408

י תְּהִ֥
ရိှရာ
H1961

קְעֵי־ בְתֹֽ
–၌လက်ရုိက့ဲ်သောသူများ
H8628

כָף֑
လက်ဖဝါး
H3709

ים עֹרְבִ֗ בַּ֝
–၌အာမခ့ဲံသောသူများ
H6148

מַשָּׁאֽוֹת׃
အလဲများ
H4859

လက်ဝါးချင်းရုိက်သောလစုူနငှ့် သ့ူကြွေးကုိ အာမခံသော လစုူထဲသ့ုိ မဝင်နငှ့်။

אִם־27
–သာ

ין־ אֵֽ
မရိှ
H0369

לְךָ֥
–သ့ုိသင့်

ם לְשַׁלֵּ֑
ပေးရာ

לָ֥מָּה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

ח יִקַּ֥
ယ့ဲူ
H3947

שְׁכָּבְךָ֗ מִ֝
–ဲ့အိပ်ရာ
H4904

יךָ׃ מִתַּחְתֶּֽ
–သင့်အောက်မှ
H8478

သင်၌ပေးရနမ်ရိှလျှင်၊ သင့်အိပ်ရာကုိ အဘယ်ကြောင့် ယူသွားစေချင်သနည်း။

אַל־28
မ
H0408

סֵּג תַּ֭
ရှွေ့
H5253

גְּב֣וּל
နယ်နာမိ
H1366

עוֹלָם֑
ရှေးသော
H5769

ר אֲשֶׁ֖
အရာ

עָשׂ֣וּ
ပြုဲ့

יךָ׃ אֲבוֹתֶֽ
–ဲ့ဘုိးဘေးများ
H0001

ဘုိးဘေးစုိက်ဘူးသော မြေမှတ်တုိင်တုိ့ကုိ မရှွေ့ နငှ့်။

ית29ָ חָזִ֡
မြငဲ့်
H2372

ישׁ  ׀אִ֤
လူ
H0376

יר הִ֤ מָ֘
လျင်မြနသ်ော
H4106

בִּמְלַאכְתּ֗וֹ
–၌အလပ်ု
H4399

פְנֵֽי־ לִֽ
–ဲ့ရှေ့
H6440

ים מְלָכִ֥
ရှင်ဘုရင်များ
H4428

ב יִתְיַצָּ֑
ရပ်တည့ဲ်
H3320

בַּל־
မ
H1077

יִתְ֝יַצֵּב
ရပ်တည်
H3320

לִפְנֵי֥
–ဲ့ရှေ့
H6440

ים׃ חֲשֻׁכִּֽ
နမ့်ိကျများ
H2823

פ
—

ဆောင်ရွက်စရာအမုှကုိကြိုးစား၍ ပြီးစီးစေ တတ်သောသူရိှသလော။ ထုိသူသည် သာမညလ၏ူ အမုှကုိ မဆောင်ရွက်၊ ရှင်ဘုရင်၏ 

အမုှတော်ကုိ ဆောင် ရွက်၏။
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